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uelque part,  
en ville…

C’est  
tout c’que 

j’ai.

Que les anciens 
dieux te protègent 

des ténèbres.

c’est Peu  
probable. Les 
anciens dieux 
n’ont rien à 

faire d’un type 
comme moi.

Q



J’ai amené  
des biscuits.

Je sais. Les rats  
me l’ont dit. Pour-
quoi crois-tu que 

j’ai ouvert  
la porte ?

Assied-toi. Comment  
vas-tu,  
Basso ?

Oh ?
La goutte me  

fait souffrir. Je 
suis en retard pour 
payer la taxe noire. 

Mais ça pourrait être 
pire. Au moins, mon 
maître-voleur est  

de retour.



Comment  
allait-il ?

Un peu désorienté. Plus 
maigre… Si cela est encore 
possible. Il ne se souvient 
de rien depuis l’accident 
survenu au manoir 
de Northcrest.

Intéressant. A-t-il 
parlé de la fille ?

Tu veux parler 
d’Erin ? Eh bien,  
il se souvient  
de sa mort.

Sa mort a été aussi 
remarquable que 

sa vie.

Je me souviens de 
la première fois où 
elle est venue ici…

Aie ! 
Putain  

de piaf !

Garrett est venu 
frapper à ma  

fenêtre hier soir, 
comme si de rien 

n’était. Après  
avoir disparu 

pendant un an.



" Une clandestine…" 

" Elle était gonflée.  
Elle avait appris à  

voler pour survivre. "
" Et puis Madame 

Xiao-Xiao l’a  
recueillie."

" … Mais pleine  
de ressources" 

Hé ! 
Stop !



" Elle l’a emmenée à la 
maison des fleurs pour 
faire d’elle un pétale"

Primevère.  
C’est comme cela  

qu’ils l’appelaient.



" Un sale 
boulot. "

" Mais au moins,  
elle était  
au chaud. " " C’est là que  

je l’ai rencontrée.  
Je livrais de  

l’opium. "

" C’était juste une question de temps avant  
qu’elle devienne une fleur épanouie.  

Et Madame Xiao-Xiao, bien entendu, n’attendait que cela. "

basso.

Primevère.



" Madame prépara toutes  
les mixtures qu’il fallait 
afin qu’erin se détende  
pour sa première nuit.  

Mais Elle n’y toucha pas. "

Oh, oui !  
Oh, que  

oui !

Madame dit que  
t’es nouvelle. 
J’adore les  
nouvelles.



Ne. Me. 
Touche. 

Pas.

Qu’est-ce 
que tu as 

fait ?



"Et c’est comme 
cela qu’elle s’est 
retrouvée à nou-
veau à la rue. "

" Il est très  
Difficile d’échapper  

à la rue. "

" C’est pour cela qu’elle 
chercha refuge ailleurs. "

" Elle n’était pas la seule  
à avoir eu cette idée.  

Le destin, peut-être… "

"… voilà ce qui les 
amena à ce rencontrer 

cette nuit-là. "



Aaaahh !



" Cela nous ramène au 
moment où je lui ouvris 

ma porte…"

" Elle était  
mal en point."

" Je me suis occupé
d’elle. Je l’ai lavée. 

Nourrie."

" Je ne suis pas  
un hôte parfait.  

Mais il me sembla voir 
quelque chose en 

elle, qui me rappelait 
quelqu’un que  
je connaissais."

Le  
voilà.

Il n’aime  
pas trop les 

portes.

Il y a quelqu’un que  
j’aimerais te faire  
rencontrer. Je crois  
que vous vous  
entendrez bien.

"J’imagine que j’étais  
la seule personne 
qu’elle connaissait  

en ville."

Primevère ?

Erin.



Alors, comme ça, 
vous vous connaissez 

déjà ? 

On s’est 
croisés.

    À suivre …
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oi, Jenivere !  
C’est à moi que  
tu es censée  

rapporter ça !

On se remplit  
les poches avant  

de remplir les nids, 
ma fille.



J’ai passé toute  
ma vie dans la rue.  

J’ai appris à me serrer 
la ceinture. Par l’Enfer, 

je suis même allée 
jusqu’à mendier.

Mais maint’nant,  
les rues sont  

pourries !

C’est une 
gangrène ! Ça 

s’arrangera pas 
tant qu’on sera 
pas débarrassés 

de lui !

Orion est le seul  
qui en a qu’chose  
à faire. Il sait  
comment ça s’passe 
ici. Il sait bien, lui, 
que Northcrest est 
en train de tuer 
cette ville.



Il faut  
l’arracher 

… 

Elle a 
raison.

La nouvelle 
aube. Bien 
trouvé.

Voyons un peu  
ce que cet homme  

du peuple a  
vraiment à dire.

ça va, les gars ?  
Je viens voir 

Orion.

C’est 
bon. Arrête ta frime, 

Charlie. Je 
t’connais depuis 

qu’t’es haut comme 
trois pommes.

Ouais, ouais.  
Allez, entre.  
Je crois qu’il 

soigne des gens.

Northcrest  
n’en a rien à 

foutre de nous.

La  
nouvelle 
quoi ?

… L’arracher 
pour que vienne 

La Nouvelle 
Aube !



L-les voix. Faites 
les taire. S’il vous 

plait. Faites les 
taire.

Elles se  
tairont bientôt. 

Promis.

Basso !

Le seul  
et l’unique.

Merci d’être venu. Je sais que 
les rues ne sont plus aussi 

sûres qu’avant.

C’est bien vrai. 
Et je ne pense 
pas qu’elles 

puissent même 
être pire.



Je crains de ne pas pouvoir 
discuter bien longtemps.  
Les informations au sujet  

de ce boulot sont  
toutes là.

Mais il me faut 
Garrett sur ce 
coup. Je veux  
le meilleur.

et personne  
n’est meilleur  

que lui.

je compte 
sur toi.

un jour, la ville  
te remerciera pour 
cela, basso. tu es  

un homme bien.

C’est pas  
tous les 

jours qu‘on 
m’ dit ça.



Tu l’auras  
au moins 

entendu une 
fois.

Dire que  
ça vient de toi,  

qui aimes tellement 
les gens !

Tu es en affaire 
avec Orion ?

Ah, vraiment ? 
Pas de repos 

pour les braves, 
hu ?

Depuis qu’il est revenu, 
Garrett est… Différent. 
Distrait. Pas vraiment  

à ce qu’il fait.

C’est de ma faute.  
Si je ne les avais  
pas fait collaborer 
cette nuit-là, les 
choses seraient 
différentes.

Ça lui passe-
ra, j’en suis 

sûre.

Il m’a confié  
un travail. enfin,  
disons qu’il veut  

Garrett sur le coup.  
Il a insisté sur  

ce point.

Mais j’aime les gens.  
Ce n’est simplement  
pas toujours  
réciproque.



le 
rouge.

Vu.

" Mais, ils formaient une 
sacrée équipe. Garrett 
lui a tout enseigné."

Ne jamais  
arracher.  
Toujours  
couper.



Frappe  
suffisamment 

fort pour mettre 
K.O. Mais pas 
pour tuer.



Laisse-
le.

C’est un garde.  
C’est ce qui leur  
arrive un jour  
ou l’autre dans  

cette ville.

Il aura déjà assez 
mal au crâne en se 

réveillant.

Tu vas le laisser 
se réveiller ?

Aucune vie ne 
doit être prise 
dans raison, 

Erin.

mais 
 tu as déjà 

tué ?

tuer, 
c’est…

Ah oui,  
et à  
qui ?

à Toi-même.

…prendre 
plus …

… qu’une simple vie.  
Il vaut mieux que tu 

aies une bonne raison de 
le faire, parce qu’à un 

moment, tu devras  
en répondre.

Je n’avais pas le choix.  
Il est toujours préfé-

rable d’improviser.

Les gens  
meurent tout le 

temps. Il vaut mieux 
une mort rapide 
qu’une longue  

agonie.

alors, tu manques 
d’imagination.

Et  
si on 
y est 

forcé ?



" Et puis vint la nuit  
où tout a basculé."

" J’avais des papiers  
à récupérer."

" Ils avaient 
mis les 

gardes K.O."

Tu aimes bien les 
disposer comme ça, 

n’est-ce pas ?

J’adore.

Je croyais  
qu’on les avait  

tous eus ?

Je vais  
voir.

" Erin et  
Garrett 
étaient  

occupés de 
leur côté."



" Il restait 
un garde."

C’est 
bien 
ça.

On dirait bien  
que tu es pris 
sur le fait !

gurhh !

Non !

Pourquoi  
n’as-tu pas utilisé 

ta massue ?

J-Je…  
ne sais 
pas.



Je vais effacer tes 
traces. Mais une fois 
que ce sera fait, j’en 
ai fini avec toi.

Pourquoi ?  
Je t’ai sauvé  

la vie,  
Garrett !

" C’est ainsi qu’ils se  
séparèrent. J’ai entendu  
dire qu’Erin est devenue 

assassin. Elle avait un don. 
Elle l’a utilisé."

" Mais c’est la dernière fois que 
leurs routes se sont croisées, 

jusqu’à cette nuit où je les ai fait 
collaborer à nouveau."

" Cette nuit où les 
portes de l’Enfer 
se sont ouvertes."

je t’ai enseigné  
tout ce que je 
sais. Mais je ne 
peux pas te for-
cer à écouter.

Je refuse d’être 
responsable de 
tes actes, Erin.

De toute façon,  
tu n’as plus rien  
à m’enseigner.

Alors, tu 
es livrée à 
toi-même.

Amuse- 
toi.

À suivre dans le  
     jeu vidéo THIEF …
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a prison de  
la Ville.

Dis-moi, 
Basso…

Te voilà…

… À nouveau der-
rière les barreaux.

Ça faisait  
pourtant  

un moment.

L



Depuis la disparition 
de Garrett, les temps 

sont durs.

Bon… Je  
crois qu’ça 

suffit pour ce 
soir. ‘Hic’

Un peu d’bière 
calme un peu 
la goutte. Et 

beaucoup d’bière 
te fait oublier 

que t’en a, hein, 
l’piaf?

Je  
l’ai !

Uurrhh !?

es Quartiers Sud.L



Comment  
allait-il ?

Salut les 
gars ? Qu’est-ce 
qu’j’peux faire 
pour vous ?

Le Général 
veut te 
parler, 
Basso.

Le Général n’aime 
pas beaucoup  

ça.

C’est juste 
un retard. 

Rien  
d’autre.

Oi ! Allez,  
ôte cette épée 

de ma vue, 
Silas.

   Un peu de  
 sang-froid. 

Je ne suis  
pas en fuite. 

de toutes  
manières,  

J’pourrais pas 
courir, même si 
j’le voulais.

Il a raison.  
Il connaît la 

musique.
Ouais. Une  

épée, c’est rien  
en comparaison 

de c’que le  
Général va  
lui faire.

Dis-plutôt que 
tu es bourré.

J’en connais  
un qu’a pas payé 
sa taxe noire.



OK. Vise ici. J’ai  
une dent qui  

n’attend qu’ça.

Oooofff !

’Pfff !’

J’dois 
l’faire.



Tu n’es bon à rien,  
à part trainer avec 

les rats.

ce qui  
m’intéresse  

Dans l’immédiat,  
c’est de…

… Savoir où  
est ce soi- 

disant maître- 
voleur ?

Le 
maître-
quoi ?

Allons, tu  
sais de qui  
je parle.

Oh, le 
maître- 
voleur. ‘Sais 

pas.

La prochaine  
te transperce  

la tête.

Je vais  
vous payer  

la taxe,  
Général. Je 
suis un bon 

gars.

La taxe  
peut attendre…  

Pour  
l’instant.



Attendez, je ne  
l’ai pas revu depuis 

le mois dernier.  
Il a disparu.

Qu’est-ce  
que vous lui 

voulez ?

Je suis le Général, 
chargé de capturer  

les voleurs.

Tu vois 
ça ?…

“… C’est 
lui."

“On a un compte  
à régler…"



… Et si je ne peux  
pas le régler avec lui, 

je vais le régler  
avec ses amis.

hé bé, C’est  
pas gagné. Il n’a 

aucun ami.

Et toi, tu es  
quoi à ses 

yeux ?

Le Baron  
Northcrest 

vous demande.

Qu’est-ce que  
ce vieil ermite  

me veut ?

Il  
n’a rien 

dit.

Garde l’œil  
sur ce type. Je 
n’en ai pas fini 

avec lui.

À vos ordres,  
Général !

‘Sais pas. Un  
vieux débris. Je vous 

le redis, Général.  
Je ne l’ai pas vu.

Général !



Bonsoir,  
Officier.

Les gardes m’ont  
laissée passer. Je crois 

que vous avez mis un 
redoutable criminel sous 
les verrous. Il m’a volé 

pas plus tard que la 
semaine dernière.

Il est là, 
Madame.

pour-
riez-vous  

me le 
ramasser, 
cher mon-

sieur?

Oh, quelle 
idiote !

Oouff !

uelques heures  
plus tard…

Q



Même les pires 
d’entre eux ne  
résistent pas à  
un compliment.

Genouillères 
en métal ?

Oui. Difficile  
de trouver du  

chloroforme en  
ce moment. J’ai  

fait dans le  
traditionnel.

Hmm…  
Je parierais sur  

une clé de 7.

Et 
voilà !

Bon. Et si  
on vous sortait 

de là.



Merci. Vous venez 
du “Club des Ladies 

Convalescentes  
du Port" ?

Oui. “La Vieille”  
m’a envoyée, en  
remerciement de 

votre coup de main 
dans l’affaire  
Lenky, le mois  

dernier.

C’est grâce 
aux jupes. 
Elles aident 

bien.

Et aucun  
geôlier n’osera 
jamais regarder 

dessous.

Il a son compte. 
Mais il faut sortir 
d’ici sans se faire 

remarquer.

hmm … pas  
la bonne 
taille.

Glissez- 
vous là.

Hu…  
Vous êtes 

sûre ?

J’ai abrité 
bien pire 
là-des-
sous !

Suivez le 
rythme de 
mes pas.

Et ne  
touchez pas 
au bustier.

Qu’est-ce 
qu’il ren-
ferme ?

continuez 
donc de 

l’ignorer.

Elle est  
très aimable.  

Et en matière de 
contrebande, il 
n’y a pas mieux 

que vous,  
Mesdames.



Bonsoir.

Bonsoir, 
Madame.

Un ins-
tant !

Filez !

Je m’en 
occupe.

Il s’agit bien  
de lui, Officiers. 
Merci mille fois  
d’avoir attrapé  

ce trousse- 
gousset. Je vais  

dormir plus  
tranquille.



Ça devrait  
les occuper un 
bon moment.

Une dernière faveur de 
 “La Vieille”. Elle vous a trouvé  

un endroit où vous mettre à l’abri 
pendant quelque temps.  

“La Mûle Boiteuse”.

La taverne ?  
Mais c’est là qu’ils 
commenceront par

me chercher.

Pas là où 
vous serez 

caché.

Je crois  
que ça peut 
marcher.

uelques heures  
plus tard…

Q
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uelque part au-dessus 
de Stonemarket…

Q



Tu n’es pas l’oiseau 
que Basso envoie 
habituellement.

Voyons un  
peu pourquoi 
ton maître est 
en retard ?



Allons,  
allons.  

Du calme.

Sacrée 
nuit.

… Je n’ai pas vu 
la Dame depuis 
quelque temps. 
Je me demande 

ce qu’elle  
veut.

Barnabas, j’espère 
que tu n’as rien 

mangé à la Maison 
des Fleurs.

Retourne  
voir ton maître. 
Il pourrait avoir 

besoin de toi.

Je vais  
faire un tour 
à la Maison 
des Fleurs.



lus tard, à la  

As-tu  
découvert  
comment ce 
voleur s’est 
introduit ici ?

Non, Madame. 
Aucun indice à 

ce sujet.

C’est inacceptable !

P
Maison de Fleurs…



Et… Euh… 
L’autre 
aile ? Est-ce que  

l’élévateur a été 
installé ?

Oui.

J’apprécierais 
vraiment que 
tu évites de 

faire ça.
Laisse-
nous.

Pas de temps  
pour tirer  
les cartes, 

n’est-ce  
pas ?

Non. Je doute 
que tes tarots 

me disent ce 
que je souhaite 

savoir.

Mais, toi, tu  
pourrais avoir 
des informa-

tions.

‘Ahem’

Je veux que  
la sécurité soit 

renforcée,  
compris ?

Ce sera 
fait,  

Madame.



Un certain  
maître-voleur est 
venu ici. Il a mis  

la pagaille.

Garrett ?  
Oui, c’est bien 

son style. Une de 
ses nombreuses 

qualités.

Je dois te mon-
trer quelque 

chose.



Je connais  
cet endroit, 
Xiao Xiao. Bien sûr. J’ai  

beau mettre des 
pièges à rats, tes 

petits espions  
les évitent.

J’aime me tenir  
informée. Nous 
avons cela en  

commun.

certes.

Mais cela 
m’était  

inconnu.
Qu’y  

avait-il ici, 
avant ?

Une vieille  
fresque. Je n’avais  

jamais imaginé que ce  
pouvait être une porte.  

Je n’avais d’ailleurs  
aucune clé.

Visiblement,  
Garrett en  
avait une.

Curieux. Attends de  
voir ce qu’il y  
a derrière.



Les mêmes motifs 
que ceux qui ornent 

l’entrée de la 
Maison.

Mais plus 
vieux.

Oui. Et il semblerait  
que les fondations de ce 
bâtiment s’enfoncent plus 

profond que tout ce  
que j’imaginais.

Fais-nous 
descendre, 
s’il te plait.

Bien,  
Madame.

C’est sans  
danger. Contrai-
rement au reste 

de la Maison.



C’est une  
bibliothèque. Murée. 
Oubliée. Mais encore 

pleine de livres.

En revanche,  
la plupart  

sont dans une 
langue qui m’est 

inconnue.

Peut-être que le 
voleur cherchait 
un de ces vieux 

volumes.

Tiens  
donc ? Est-
ce que tes 

rats savent 
lire ?

Ils n’en ont pas la  
patience. Mais je me  

débrouille.

Et ce n’est 
pas tout.

J’aimerais en 
étudier un, si tu 

le veux bien.



Tu avais  
entendu parler 
de cet endroit ?

Cette Ville est  
constituée de  

plusieurs couches 
superposées.

Réponds à  
ma question.

Je me doutais qu’un  
tel endroit existait, niché 

au cœur de la Ville.

Qui a pu  
bâtir un tel 
endroit ?

Ceux qui 
cherchaient à 

protéger cette 
Ville. En quelque 

sorte.

Et le voleur ?  
Que faisait-il ici ?

C’est  
peut-être  
un lecteur 
invétéré.

Madame  
Xiao Xiao !  

Venez vite !

La Nouvelle  
Aube nous  
attaque !



Les membres de  
la Nouvelle Aube 

ont trouvé l’entrée. 
Ils sont à l’inté-

rieur !

Appelez  
des renforts. 
Protégez les 

filles !

Je dois  
m’occuper 

de ça.

Tu  
devrais y…

… 
Aller.

Ah. Déjà 
partie.



Ceci est ma 
Maison, espèces 

de bâtards !


